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IIporpamnui
KOMIIeTEHTHOCTI

3azanvni komnemenmuocmi (3K)

3K 1. 3patHicTh 10 3acTocyBaHHS (110COQCHKUX 3HAHb IS
(opMyBaHHSI CHUCTEMHOTO HAyKOBOTO Ta 3arajbHOKYJIbTYPHOTO
CBITOTJISITY.

3K 4. 3naTHiCTh 10 IPOBEICHHS BIACHUX OPUTIHATLHUX HAYKOBHUX
JOCTIKEeHb, 10 MalTh BaXIUBE TEOPETUYHE Ta MPAKTUUIHE
3HAQYCHHS B Cy4aCHOMY KYJbTYPOTBOPYOMY ITPOIIEC.




3K 5. 3parmicte oOupatm ¥ 3acTOCOBYBATH €(QEKTHBHY
METOAOJIOTIuHy 0a3y TOCHi)KeHb, BHUKOPHUCTOBYBAaTH HOBITHI
JOCJIITHULIBK] METOIH.

3K 6. 3paTtHicTe [0 TpEACTaBICHHS pPe3yJbTaTiB BIIACHUX
JOCIIKeHb Y HAYKOBUX MpAIsX.

3K 7. 3pgatHicTh 10 3aCTOCYBaHHS 1HO3€MHOI MOBH JJIA
31iACHEHHs eeKTUBHOT MpodeciitHOl AISITBHOCTI.

Cneuianvni komnemenmuocmi (CK)

CK 01. 3gaTHicTb 10 3100yTTs TTMOMHHKX 3HAHb 31 CIEN1abHOCTI
«AymioBi3yallbHE MUCTEITBO Ta BHUPOOHUIITBOY», YCBIJIOMIJICHHS
HOTro MicIsl B CBITOBOMY COIIIOKYIBTYPHOMY IPOCTOPI.

CK 03. 3patHicTh oOllepyBaTd HAayKOBOK MHUCTEITBO3HABYOIO
TEepMiHOJIOTIEF0 B cdepi aymioBi3yalbHOTO MHCTEITBA Ta
BUPOOHHMIITBA.

CK 4. 3paTHICTb OCMHUCIIOBATH SIBUINA Ta IPOLECH €BOJIOLIL
ayIioBi3yaJIbHOrO MHUCTELTBAa Ta BUPOOHMIITBA B iX LIJTICHOCTI Ta
B3a€EMO3B’ I3KaX.

CK 5. 3paTHICTh A0 ONTHUMAaIbHOTO 3aCTOCYBaHHS HOBITHIX
KIHO3HaBYMX KOHLEMIH, a TakoX J/J0 OCMHCIEHHS Cy4acHUX
KYJIbTYPHHX SIBUII] 1 IPOLIECIB.

CK 07. 3gaTHicTh 10 YCHOI Ta TUCHMOBOI MPE3EHTALlll pe3yJIbTaTiB
BJIACHOT'O HAYKOBOTO JIOCIIIJIKEHHS.

CK 08. 3pgartHicTh OpaTM ydacThb y TPOMAICHKHUX JUCKYCIsX,
MOB’13aHUX 3 MUTAHHAMM 1CTOpIi ay/10BI3yalbHOI0 MUCTELTBA Ta
BHPOOHMIITBA, HOTO aKTyaJIbHOTO CTaHy Ta TEHACHIIIN PO3BUTKY.

IIporpamni
pe3yabTaTH

IIPH 1. 3natu ¢inocodchki aceKTH Mi3HAHHS 3aKOHOMIPHOCTEH
HAyKOBOi 1 XyJOHBOi TBOPYOCTi; OCHOBHI TEHJEHIi PO3BUTKY
icTopii MHCTENTBA, HAYKOBY MHUCTELTBO3HABUY TEPMIHOJIOTIIO B
cdepi ayaioBi3yallbHOTO MHUCTENTBA Ta BUPOOHHUIITBA 1 BMITH ii
JOPEYHO 1 KOPEKTHO BUKOPHCTOBYBATH.

ITPH 2. YMiHHS BiJIbHO BECTH 1HO3EMHOIO MOBOIO Oeciay-ianor
3a ¢axom, Tmepekiagatd (HaxoBi TEKCTH O€3 CIOBHHKA,
BIATBOPIOBAaTH pE3YJIbTAaTH BJIACHUX HAYKOBHUX TOCTIKEHb Y
TEKCTaX 1HO3EMHOIO0 MOBOIO.

INIPH 3. Bwmitu ¢axoBo KOpPHUCTYBaTUCA  CYYaCHHUMHU
1H(pOpMaLIHHONIOUTYKOBUMU CUCTEMaMH.

INIPH 4. BwMmitu eQeKTUBHO BHUKOPUCTOBYBAaTH Cy4YacHY
METOIOJIOT1F0 HAYKOBOTO IMi3HAHHS T4 HOBITHI METOJIM HAYKOBHUX
JOCTIKEeHb, aHaNli3yBaTH HAYKOBI TEKCTH I1HIIMX JOCIIIHUKIB,
KPUTHYHO CTAaBUTHCS JI0 BIACHUX JTOCIIIIPKEHb, BHOCUTH HEOOX1TH1
KOPEKTHBHU B X0/l HAYKOBOi pOOOTH.

ITPH 5. Bmiti BitoOpa3uTH pe3yybTaTH HAYKOBUX JOCIIKEHD Y
HAayKOBMX  CTAaTTAX, MaTepiajax JIONMOBieW Ta  Te3ax,




OMyOJIIKOBaHUX SK Yy BITUM3HSHUX (DaxOBUX BHJAHHAX, TaK 1 y
BHUJIAHHSX, IO BXOJATH 0 MDKHAPOIHHMX HAYKOMETpHYHUX 0a3
JaHUX, NPodeciiiHO Mpe3eHTyBaTU Pe3yIbTaTH CBOIX JOCIHIKEHb
Ha HayKOBHX KOH(EPEHIisX, CeMiHapax.

ITPH 6. 3naTu icTOpiro i TEOPirO ay/1i0Bi3yaIbHOTO MUCTEIITBA Ta
BUPOOHMIITBA SIK Traily3l HAayKH, 3a SIKOIO 3I1MCHIOIOTHCS BJIAcHI
JOCITIJDKEHHS;, YCBIOMJIFOBAaTH MICIIE PE3YyJbTaTiB BIIACHOTO
HayKOBOTO JIOCTIPKEHHS B HAYKOBOMY JTUCKYPCI.

INIPH 7. BwmiTtu BupimyBaTd OpraHi3aliiHi mnpobiemMu B
ayIiOBI3yaIbHOMY MUCTEITBI Ta BUPOOHUIITBI, YXBaJlIOBAaTH
OOTpyHTOBaHI PilICHHS IS 1X PO3B’sI3aHHS.

IIPH 8. Posymitncs Ha QiocopCchKux acmekTax Ii3HaHHS
3aKOHOMIPHOCTEH HAyKOBOI 1 XyIO0KHBOI TBOPYOCTi; OCHOBHUX
TEHJIEHIIIX ~ PO3BUTKY  ICTOpii  MHCTENTBa,  HAYKOBIH
MHUCTEITBO3HABYIM TepMiHOJOri y UapHuHi ayaioBi3yajJbHOTO
MHCTEITBA Ta BUPOOHHUIITBA.

ITPH 9. BMiTu OLIIHIOBATH NOCSTHEHHSA XYIOXHBOI KYJIbTYPH B
ICTOpUYHOMY  KOHTEKCTi,  3JIHCHIOBAaTH  apryMEHTOBAaHUI
KPUTUYHUNA aHAJi3 TBOPIB CLIEHIYHOIO MHUCTELITBA, OPIEHTYBATHUCS
y HampsiMax Ta KOHIICTIISIX Cy4aCHOTO XYJIOKHBOTO >KHTTS, y
PO3BUTKY ayAiOBi3yallbHOTO MHCTELTBA Ta BHUPOOHUIITBA,
OCMHCITIOBATH  TEHACHINI CYYacHHX KYJIBTYPHO-MHUCTEIIBKUX
MPOIICCIB.

ITPH 10. BmiTu 3acTOCOBYBAaTH OCHOBH MENArOTiKU Ta TMICUXOJIOTIT
y HaBYaJIbHO-BUXOBHOMY IPOIIEC y 3aKJIa/1ax BUILO1 OCBITH, 3HATH
MPUHLIMIN peaii3alii OCBITHIX MPOrpaM Yy BHIIINA IIKOJII, BUIU
MearoriyHoi MisIIbHOCTI 1 METOJUYHOT pOOOTH Y BUIIIIH IIKOMI.
IIPH 12. 3Hatd OCHOBHI HOPMHM MEHEIKMEHTY Ta 3aXHCTY
IHTENEKTYyaJIbHOI BIACHOCTI B Taly3i ayAi0Bi3yaJlbHOIO MUCTELTBA
Ta BUPOOHMIITBA.

ITIPH 13. [ortpumyBatuch HopM TmpodeciiiHoi eTuku H
aKaZieMI4HO1 TOOPOYECHOCT] y HAYKOBIH 1sUIBHOCTI Ta IPOBEACHHI
BJIACHOTO HAYKOBOT'O JOCIII>KEHHSI.

AHoOTaNnisg HABYAJILHOI
JTHCIUTLTIHA

[Iporpamy BUB4YEHHS HaBYAJIbHOI JUCIUILTIHY «[HO3eMHa MOBa 3a
npodeciiiHuM CHPpSIMYBAHHAM» CKJIAJ€HO BIJIMOBIAHO [0
OCBITHBO-TIpO(ECiifHUX BUMOT MiHicTepcTBa OCBITH Y KpaiHH.

IIpeaMeToM BHBYEHHS HAaBYAJIbHOI AMCUUILTIHU «[HO3eMHa MOBa
3a mpodeciiHUM CHpsIMyBaHHSIM» € BUJIbHE BOJOJIHHSA Ta
3/IaTHICTh CIUIKYBAaTUCS aKaJEMIUYHOI AHTJIIHCHKOIO Ta IHIIOKO
(1HIIMMHK) 1HO3€MHOIO (1HO3EMHHMH) MOBOIO (MOBaMH) B Mexkax
npo¢eciitHOl AiAIBHOCTI.

Merta Ta 3aBJaHHS HABYAJILHOI ANCIHILIIHA

MerToro BUKJIaJaHHsI HaBYAILHOT AUCHUILTIHYU «]lHO3eMHA MOBa 3a
npodecifHUM CHpsIMyBaHHSIM» € TIATOTOBKa 3100yBayiB 10
e(eKTUBHOI KOMYHIKaIlii B IXHbOMY akKaJeMIYHOMY Ta
npodeciiiHOMy OTOYEHHI; TAaKOK OMTAHYBAHHS TAKOTO PIBHS 3HAHB,
HaBHYOK 1 BMiHb, SIKHI 3a0e31meuyBaTuMe HEOOXiaHY sl paxiBIis




TEaTpaIbHOTO Ta KIHOMHUCTEITBA KOMYHIKATHBHY CITIPOMOXHICTB Y
chepax npodeciiHOro Ta CUTYAIIHHOTO CIUTKYBaHHS B YCHIH 1
MMUCHMOBIH opmax.

HaBuajbHa JioricTuka

3MicT JUCHUIIIHA:
Po3znin 1 (1 cemecmp)
Tema 1. Aneniiiceka moea — moea MixcHapoOOH020 CRIIKYGAHHA

1.Po3yMiHHS 3HaYEHHSI CIIiB 3 KOHTEKCTY. 3alI03MYECHHS HAYKOBHX
TEpMiHIB B aHIIHCHKI MOBI, aHTJIIMCHKI CJI0Ba B YKpaiHCHKIi
MoBi. [IpuHIIMIHM Ta ipaBmiIa CIOBOOYIOBH.

2. What is ‘good’ academic writing? /Illo Ttake «rapHe»
aKageMigHe ITUChbMO?

3. Introduction to scientific research / Berym 10 HaykoBOro
TOCJIIIIKEHHS.

Tema 2. Bukopucmannsa an2nomosnux oxcepen

2.1. Acknowledging your sources. Plagiarism. / Busnauus mxepei.
[Tnariart.

2.2. Critical use of source materials / KputnuHe BUKOpHCTaHHS
BUXIJIHUX MaTepiaiiB.

Tema 3. Bumozu 0o nanucanna naykoeoi pooomu

3.1  Expressing caution/ BupaskeHHS 3aCTEPEKEHb.
3.2 Writing the conclusion / HanicaHHSI BUCHOBKY.

Po3zaia 2 (2 cemecmp)
Tema 4. HaykoBo-10CHiTHUIIbKA AiSlJILHICTH

4.1. HaykoBO-IOCTiTHUIbKA AiSUTBHICTb.
Hamnucanns akageMiyHOTO €ce, CTaTTi, peleH3ii.

4.2. Revising your text: Redrafting / editing / proofreading /
IMepernsaa TekCTy: peaaryBaHHs / BHUHTKA.

Tema 5. HaykoBa koH(pepeHuis

5.1. Attending conferences as a post-graduate student. /
BinsigyBanHs KoH(pepeHLIlii B IKOCTI 3700yBaya.

5.2. Presentation /TIpe3enTartis.
Tema 6. Ilepexnao

6.1. Translating professional terms. / Ilepekmaa mpodeciiinux
TEpMiHIB

6.2. Translating scientific papers. / Ilepekmax HayKOBHX
JTIOKYMEHTIB.




6.3. Translating professional texts. / Ilepexman mpodeciiHux
TEKCTIB.

Buau 3aHsATH: JNEKIiiiHI, MPAKTUYHI, CAMOCTIlHI.

Meroaun HaByaHHA: Po3noBigb, Oecifga, IOSICHEHHS, JIEKIIIf,
JICKITisT-OTJIsIT, TPAKTHYHA, TECTYBAaHHS TOIIO.
®opmu HaBYaHHSA: JleHHa

Indopmaniiine
3a0e3meYeHHs

Kowmr’rorep, HOyTOYK, porpamue 3abe3neuenns Moodle, Zoom, inmre
o0JaHaHHA.

Jlokauist Ta
MaTepiajbHO-TeXHiYHe

M. Kuis , Byi. Slpocnagis Ban 40, ayauropist, koM 10Tep, HOyTOYK,
mporpamMHe 3abe3nedeHHs Z00M, iHine 00aJHaHHS.

3a0e3neveHHs!

CemecTpoBuii Ex3amen (tectyBanHs). OmiHka 3a ek3ameH ckianae 50% iHauBinyaIpHe
KOHTPOJIb, 3aBmaHHs (pedepaTr) Ta pobora mim dac cemecTpy (poboTa Ha JEKIIii,
eK3aMeHaIliina caMocTiliHa po0OTa, EKCIpeC ONUTYBaHHS 3a KOXHOK TEMOIO
MeTOAUKA nepenbaueHoro OK) ta 50 % mincymkoBe TecTyBaHHS (€K3aMeH).

HaBuanbHi MaTepiaau

Jlirepatypa
OcHoBHa:

1. Anderson A. and T. Lynch. 1988. Listening. Oxford: Oxford
University Press.

Anderson K. 1993. ‘Ut Supra Crepidam Sutor ludicet: a genre
analysis approach to the pedagogical description of non-science
academic discourse’. MSc dissertation. University of Edinburgh.

2. Anderson K. and T. Lynch. 1995. PROFILE: Principles, Resources
and Options for the Independent Learner of English (Self-Study
Version). IALS, University of Edinburgh.

3. Benson C. 1990. ‘Ser ou Nao Ser? A study of Spanish-Portuguese
cross-linguistic influence'. Edinburgh Working Papers in Applied
Linguistics 1: 124-38.

4. Brookes A. and P. Grundy. 1990. Writing for Study Purposes.
Cambridge: Cambridge University Press.

5. Davies S., Gollin J. and Lynch T. 2005. ‘'ldentity in language
learning: L2 learners' responses to English intonation teaching'.
Edinburgh Working Papers in Applied Linguistics 14: 18-39.

6. Diabolo J. and S. Advokaat. 1995. 'Plagiarism; towards an
ontology’. Buccalinguistics 1/2: 42-52.

7. Gill M. 1992. ‘Reading, culture and cognition’. Edinburgh Working
Papers in Applied Linguistics 3: 49-66.

8. Granger S. and S. Tyson. 1996. 'The use of connectors in the
English essay writing of native and non- native students'. World
Englishes 15/1: 17-27.

9. Hill D.J. 1992. ‘Cluster analysis and the interlanguage lexicon’.
Edinburgh Working Papers in Applied Linguistics 3: 67-77.

10. Hopkins A. and T. Dudley-Evans. 1988. 'A genre-based
investigation of discussion sections in articles and dissertations'.
English for Specific Purposes 7/2: 113-21.

11. Jin L.X. and M. Cortazzi. 1996. “’This way is very different from
Chinese ways”: EAP needs and academic culture’. In M. Hewings




12.

13.

14,

15.

16.

17.

18.
19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

and T. Dudley-Evans (eds) 1996. Evaluation and Course Design in
EAP. (Review of English Language Teaching 6/1: 205-16). Hemel
Hempstead: Prentice Hall Macmillan.

Leader J. 1992. ‘A critical review of Penny Ur’s Teaching Listening
Comprehension and Anne Anderson and Tony Lynch’s Listening .
MSc project. University of Edinburgh.

Lynch T. 1996. Communication in the Language Classroom.
Oxford: Oxford UniversityPress.

Lynch T. and I. McGrath. 1993. Guidelines on the Presentation of
Academic Writing. IALS, University of Edinburgh.

Milner S. 1993. Strikes and Non-Strike Action: Evidence of Relative
Incidence. Discussion Paper 136. Centre for Economic
Performance: London School of Economics.

Northedge A. 1990. The Good Study Guide. Milton Keynes: The
Open University.

Pennycook A. 1996. ‘Borrowing other’s words: text, ownership,
memory, and plagiarism’. TESOL Quarterly 30/2: 201-30.

Reid J. 1988. The Process of Writing. New York: Prentice Hall.
Richards K. and P. Skelton. 1991. ‘How critical can you get?’ in P.
Adams, B. Heaton and P. Howarth (eds.) 1991. Socio-Cultural
Issues in English for Academic Purposes. Oxford: MEP/British
Council. 25-41.

Shaw P. 1991. ‘Science research students’ composing processes’.
English for Specific Purposes 10/3: 189-206.

Swales J. 1990. Genre Analysis. Cambridge: Cambridge University
Press.

Swales J. and C. Feak. 1993. Academic Writing for Graduate
Students. Michigan: University of Michigan Press.

Weissberg R. and S. Buker. 1990. Writing Up Research.
Englewood Cliffs, N. J.: Prentice Hall Regents.

Kapaban B.1. 1997. [locionuk-006ionux 3 nepexiady aueaincvkoi
HAYKoB0i | mMexHIYHOI Jimepamypu HaA YKPAIHCbKY MOG).
Tpamamuuni mpyonowi. Tempus.

AHTTIificbka MOBa IS acHipaHTIiB Ta HAYKOBHX CHiBPOOITHHKIB /
yii. B. K. lllnak [Ta iH.] ; YepkackKkuii iHKeHEPHO-TEXHOJIOTIYHUHT
iH-T. Yepkacwu : YITI, 2001. 228 c.

baxos I. C. English for Post-Graduate Students. Anruiilicbka MOBa
Jutst actiipanTiB i 3100yBaviB. K.: MAVII, 2008. 275 c.

Kadgenpa

Kadenpa dimomorii

E-mail kagenpu: philology@knutkt.edu.ua

®@axkyabTeT / [HCTHTYT

IHCTUTYT €eKpaHHUX MUCTELTB

Buxaanau (-i)

Terana Komiancbka

Crapmmmii BUKIIagaq

Tenedon: +380674738464

E-mail: t.koshlanska@knutkt.edu.ua




